
Teoreticko-historiografická rigorózní práce se zabývá teoretickým dílem translatologa André Lefevera.
Základem práce je analýza Lefeverových děl v dobovém kontextu vývoje translatologie (zejména v
souvislosti s rozvojem deskriptivní translatologie, se vznikem tzv. manipulační školy a s kulturním a
sociologickým obratem v translatologii). Práce se zabývá Lefeverovými východisky, postupným
vývojem jeho teoretického modelu a významu jeho díla pro vývoj disciplíny, zejména s ohledem na
integraci sociokulturních aspektů do výzkumu překladu. Práce rovněž poskytuje přehled
nejvýznamnějších kritických reakcí na Lefeverovu tvorbu a aplikací jeho modelu v empirickém
výzkumu.
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